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DoHoDA
25l19ltgB.lt0

o poskytnutí vyrovnávacieho príspevku podl'a § 19b zákona č.1121201,8 Z.z. o sociálnej
ekonomike a sociálnych podnikoch a o zmene a doplnení niektorych zákonov v znení

neskorších predpisov v rámci národného projektu ,,Poskytovanie íinančných pdspevkov
integračným podnikom"

uzatvorenáv súlade s § 269 ods. 2 Obchodného zákonníkaě, 5I3/I99I Zb. v zneni neskorších
predpisov medzi účastníkmi dohody:

(ďalej len,,dohoda"),

Úradom práceo sociálnych vecí a rodiny Čadca
sídlo: Matičné námestie 1617,022 01 Cadca
v mene ktorého koná: Ing. Pavla Šimeková, MBA, LL.M riaditelka úradu
IČo:30794536
DIČ:2021777780
IBAN: SK35 8180 0000 0070 0053 1452 - Štátna pokladnica
(ďalej len,,úrad")

a
integračným podnikom
Obchodný názov: (u právnickej osoby - ďalej len ,,PO") Obecný podnik Zborov nad
Bystricou s. r. o.
Sídlo PO: Zborov nad Bystricou223,023 03 Zborov nad Bystricou
Miesto prevádzky: Zborov nad Bystric ou 223, 023 03 Zborov nad Bystricou
zastúpeným štatutarnym zástupcom: Mgr. Marcel Kormanec
tČo: sl 189574
DIČ: 2121300456
SKNACE Rev2 (kód/text) 81100 - Kombinované pomocné čin.
bankové spojenie:
IBANI: SK48 7500 0000 0040 3t85 7435, SK03 7500 0000 0040 2831 7454, SK69 0900 0000
0051 8677 7717
zapisaný v registri sociálnych podnikov odo dňa: 17.09.2020 pod číslom:226|2020_RSP
(ďalej len ,,integračný podnik'),
(spolu len,,účastníci dohody").

I 
IBAN bo,tkot,ého účut, na klorý bucle poukázaná platba zo stroil.|,úraclu práce, sociálnych vecí a rodůry,. Za oprávnené butlú považované

plaíhy len z hankovélto tičtu uvedeného na prvej strane tejío dohody.

T",tto prolekt sa ,áizuje vd'aka spolufinancovaniu z.fondol, E(J v rámci Programtt Slovensko
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1.

čHnot t.
Účel a predmet dohody

účelom dohody je poskytnutie vyrovnávacieho príspevku podfa § l9b zákona č. 112/2018

Z.z, o sociálnéj-eŘonomike a sociálnych podnikoch a o zmene a doplnení niektorych

zákonov v zneni neskorších predpisov (ďatej len ,,zákon o sociálnej ekonomike") na

podporu pracovnej integrácie znevýhodnených osób, za podmienok ustanovených v tejto

dohode.

Vyrovnávací príspevok sa poskytuje podl'a § 19b zákona v rámci:

a) Programu Slovensko,
b) Náródného projektu,,Poskytovanie finančných príspevkov integračrrým podnikotn"

(ďalej len ,,projekt")
o Priorita: 4P1 Adaptabilný a prístupný trh práce,

o kód prqektu: 401401FHB5
c) oznámenia o možnosti predkladania žiadostí o poskytnutie vyovnávacieho príspevku

v zmysle § 19b zákona č. tl2l2Ot8 Z. z, o sociálnej ekonomike a sociálnych podnikoch

a o zmene a doplnení niektorych zákonov v zneni neskorších predpisov v Platnom
znení,

d) SA,1 15 398 Schérny štátrrej pomoci na podporu vzde|ávania a pomoci na prijímanie do

zamestnania azamestnávanie znevýhodnených zamestnancov azamestnancov So

zdravotným postihnutím v znenidodatku č. 1. Predmetná schéma bola zverejnená dňom

24.1.2024 v obchodnom vestníku č. 14212024. Právnynr základorn pre poskytovanie

štátnej pomoci je nariadenie Komisie (EO č. 65tl20l4 o r,yhlásení určitých kategórií
po,r1oii za zhlčitel'né s vnútomýrn trhom podl'a článkov 107 a 108 zmlur.y (d'alej len

,,nariadenie komisie"),
e) zákona o sociálnej ekonomike,
f) zákona č. 121l20Z2 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej Únie a o zmene a doplnení

rriektorých zákorrov.

Predmetom dohody je závázok integračného podniku preukazovať výšku oprávnených
nákladov a trvanie zamestnania znevýhodnených osób za podmienok ustanovených v tejto

dohode a závázokúradu poskytnúť vyrovnávací príspevok na podporu pracovnej integrácie

znevýhodnených osób v rámci Opatrenia č. 1 ,,Poskytovanie ftnančných príspevkov
integračným podnikom", ktorý sa realizuje podťa § 19b zákona o sociálnej ekonomike,
v súlade s platnými a účinnými všeobecne záváznými právnymi predpismi Slovenskej
republiky a právnymi aktmi Európskeho spoločenstva.

Vyrovnávací príspevok poskytnutý na základe tejto dohody je spolufinancovaný zo

zdrojov Európskeho sociálneho forrdu+ (ďalej len ESF+) a štátneho rozpočtu Slovenskej
republiky (ďalej len,,štátneho rozpočtu SR') nasledovne:
a) v menej rozvinutých regiónoch: financovanie zo zdrojov ESF+ vo výške 85 oÁ a zo

zdrojov štátneho rozpočtu SR vo výške 15 Yo,

b) vo viac rozvinutých regiónoch: ťtnancovanie zo zdrojov ESF+ vo výške 40 oÁ a zo
zdrojov štátneho rozpočtu SR vo výške 60 %,

2.

J.

4.



ČHnok II.
Práva a povinnosti úradu

l. Úrad sa zavázuje poskytnúť integračnému podniku vyrovnávací príspevok v zmysle § 19b

ods, 1 písm. a) zákona o sociálnej ekonomike na úhradu mzdových nákladov spojených
so zamestnávaním znevýhodnených osób podfa § 2 ods. 5 zákonao sociálnej ekonomike,
po splnení podmienok uvedených v tejto dohode na základe preukázaných oprá.nrených
nákladov. Oprávnenými nákladmi na účely poskytnutia vyrovnávacieho príspevku
podl'a § 19b ods. 1 písm. a) zákona o sociálnej ekonomike sú náklady na celkovú cenu
práce (ďalej len,,CCP") znevýhodnených zamestnancov uvedených v článku III bod l tejto

dohody, maximálne do výšky 256 490,28 € nasledovne:

Výsledná výška finančného príspevku sa zaokrúhíuje na najbližší eurocent nadol.
Ak je pracovný pomer dohodnutý na kratší pracovný čas, maximálna výška
vyrovnávacieho príspevku na úhradu rnzdových nákladov sa pomerrre kráti.

2, Úrad sa zavázuje poskytnúť integračnému podniku vyrovnávacípríspevok v zmysle § l9b
ods. 1 písm. b) zákona o sociálnej ekonomike na úhradu dodatočných nákladov

qtl l st|.2 st].j stl.4 stl.5 st1.6 st1.7

Jozef Sýkora 75 1515,90 40l40 I2 18 190,80 0L0L2025-3I.12.2025

Miroslav Kuljovský 75 1 5 15,90 40l40 l2 18 190,80 0L01.2025-31.12,2025

Peter Lehocký 75 1 515.90 40l40 l2 l8 l90,80 0 l .0 1.2025-3 l. 12.2025

Jarrnila Mitková 60 I 212,72 40l40 I2 14 552,64 0L01.2025-3L12.2025

Renáta Frančiaková 75 l 5l5,90 40l40 l2 l8 l90,80 0 1 .0 1 .2025 -3 1 . l 2,2025

slavka kuricová 75 1 5 15,90 40l40 I2 18 l90,80 0L01.2025-3L12.2025

Alerra Durčanová 1 5 15,90 40l40 l2 l8 l90,80 0 1 .0 1 .2025 -3 l . | 2,2025

václav Imrišík 75 1 5 15,90 40l40 I2 18 190,80 0L01.2025-3I.12,2025

Mária Štrbová 75 757,95 40l20 I2 9 095,40 07 .0 1 .2025 -3 1 . 12.2025

Eva cerveníková 75 1 5l5.90 40l40 l2 l8 l90.80 01 .0 1 .2025 -3 l. 1 2.2025

Mária Mikrrlová 75 1 5 l5,90 40l40 I2 l8 l90,80 07 .0 I.2025 -3 I. 12.2025

zuzana vlčková 75 l 515,90 40l40 l2 l 8 190.80 07 .0 1,2025 -3 1 . 1 2.2025

František Jendrišák 75 1 515,90 40l40 |2 l8 l90.80 07 .0 1 .2025 -3 l. |2.2025

Lubotníra Jantošová 75 1 5l5,90 40l40 l2 l8 l90,80 09 .0 1 .2025 -3 l. l 2.2025

Bc. Zuzalla Py,tlová 60 \ 212,,72 40l40 l2 14 552,64 01 .0 1.2025 -3 l. |2.2025

§polu maximálna výška pdspevku na úhradu mzdových
nákladov
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spojených so zamestnávaním znevýhodnených osób podťa § 2 ods, 5 písm, b) zákona

o sociálnej etono,nite, po ,pln.ní podmienák uvedených v tejto dohode na základe

preukázarrých op.aun"ni,.n natuoóu. 
_ 
oprávnené náklady na účely poskytnutia

vyrovnávacieho príspevku podl,a § 19b ods. 1 písm. b) zákona o sociálnej ekonomike

sú náklady definované v článku jl oas. 2 naiiadenia komisie pre znevýhodnených

zamestnancov uvedených v článku III bod 1 tejto dohody, maximálne do v/šky €
nasledovne:

3. Úrad sa zavázujeposkytnúť integračnérnu podniku vyrovnávací príspevok v zmysle § 19b

ods. l písm. c) )auoiu o sociálnej ekonomike na úhradu nákladov vynaložených na

pomoc zamestnaným znevýhodneným osobám podťa § 2 ods, 5 písrn, a) zákona

o sociálnej ekonomike, po splnení pádmienok uvédených v tejto dohode na zák|ade

preukázaných ;p;r;r;"ir.t,, nattuaóu. oprávnené náklady na účely poskytnutia

vyrovnávacieho príspevku podloa § 19b ods. 1 písm. c) zákonao sociálrrej ekonomike sú

náklady derinované v článt<u 35 ods. 2 nariadenia komisie pre znevýhodnených

zamestnancou uu.d.ných v článku III bod 1 tejto dohody, maximálne do výŠkY €
nasledovne:

4. V súlade s bodom 1 tohto článku dohody sa úrad zavázqe po ukonČerrí finanČnej kontrolY

poskytnúť integračnému podniku počas trvania zamestnania znevýhodnených

zamestnancov uirovnávací piíspevok ná účet uvedený v záhlaví tejto dohody, najneskÓr

do 30 dní odo dňa predlo ZÓnia Ziaaosti o úhradu platby, wátane podporných dokladov,

Podmienkou vyplaienia vyrovnávacieho príspevku podťa § 19b ods, 1 písm, a) zákona

o sociálnej ekonornike, je preukázanie trvania zamestnania za oPrávnené obdobie,

predloženie kompletnýcť dokludou podťa článku III. bod 4 písrn. a) tejto dohody. V
prípade, ak irrad )i*ti u priložených dokladoch nezrovnalosti alebo má pochYbnosti o ich

pravosti alebo správnorii, l.hota na vyplatenie vyrovnávacieho príspevku sa PredlŽuje aŽ

do odstránenia zistených nezrovnalostí, resp. do predloženia dokladov tak, ako je stanovené

v článku III. bod 4 písm. a) tejto dohody. Ak integraČný podnik nepreukáŽe za

sledovaný mesiac skutočne vynaložené náklady v stanovenej lehote, vYrovnávací

M aximálny cel*orlÝ fi nančný
príspevok na írhr*du

dcdatočný,ch nákladov
za celé oprávneaé o}rdo}rie
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5.

príspevok podl'a § 19b ods. 1 písm. a) zákona o sociálnej ekonomike §a mu za toto
obdobie neposkytne.

V súlade s bodom 2tohto článku dohody saúrad zavázuje po ukončení finančnej kontroly
poskytnúť integračnému podniku počas trvania zamestnania znevýhodnených
zamestnancov vyrovnávací príspevok na účet uvedený v záh|aví tejto dolrody, najneskór
do 30 dní odo dňa predloženiažiadosti o úhradu platby, wátane podporných dokladov.
Podmienkou vyplatenia vyrovnávacieho príspevku podl'a § 19b ods. 1 písm. b) zákona
o sociálnej ekonomike, je predloženie kompletných dokladov podťa článku III. bod 4
písm. b) tejto dohody. V prípade, ak úrad zistiv priložených dokladoch nezrovnalosti alebo
má pochybnosti o ich pravosti alebo správnosti, lehota na vyplatenie vyrovnávacieho
príspevku sa predlžuje až do odstránenia zistených nezrovnalostí, resp. do predloženia
dokladov tak, ako je stanovené v článku III. bod 4 písm. b) tejto dohody. Ak integraČný
podnik nepreukáže za sledovaný mesiac skutočne vynaložené náklady v stanovenej
lehote, vyrovnávací príspevok podl'a § 19b ods. 1 písm. b) zákona o sociálnej
ekonomike sa mu za toto obdobie neposkytne.

V súlade s bodom 3 tohto článku dohody sa úrad zavázuje po ukončení finančnej kontroly
poskytnúť integraěnému podniku počas trvania zamestnania znevýhodnených
zatnestnancov vyrovnávací príspevok na účet uvedený v záhlaví tejto dohody, najrreskór
do 30 dní odo dňa predloženia áadosti o úhradu platby, wátane podporných dokladov.
Podmienkou vyplatenia vyrovnávacieho príspevku podl'a § l9b ods. 1 písm. c) zákona
o sociálnej ekonomike, je predloženie kornpletnýclr dokladov podťa článku III. bod 4
písm. c) tejto dohody. V prípade, ak úrad zistiv priložených dokladoch nezrovnalosti alebo
má pochybnošti o ich pravosti alebo správnosti, lehota na vyplatenie vyrovnávacieho
príspevku sa predžuje až do odstránenia zistených nezrovnalostí, resp. do predloženia
dokladov tak, ako je stanovené v článkrr III. bod 4 písm. c) tejto dohody. Ak integračný
podnik nepreukáže za sledovaný mesiac skutočne vynaložené náklady v stanovenej
lehote, vyrovnávací príspevok podl'a § 19b ods. 1 písm. c) zákona o sociálnej
ekonomike sa mu za toto obdobie neposkytne.

V prípade, ak pracovný pomer zrrevýlrodrreného zamestrranca nezačne od prvého dňa v
mesiaci, ťtrad sa zavázuje poskytnúť vyrovnávací príspevok v zmysle § 19b písm. a) a c)
zékona o sociálnej ekonomike za neuplný mesiac v alikvotnej sume podťa počtu
odpracovaných dní znevýhodneného zanestnanca. Výsledná suma sa zaokrúhl'uje na
najbližší eurocent nadol.

V prípade dóvodného podozrenia, že kotratrím integračného podniku došlo k nedodržaniu
podmienok tejto dohody a z uvedeného dóvodu prebieha v integračnom podniku kontrola
alebo iné konanie, je úrad oprávnený pozastaviť vyplácarrie vyrovnávacích príspevkov až
do ukončenia výkonu kontroly alebo iného konania.

Ak úrad pri kontrole dokladov predložených k žiadosti o úhradu platby zistí nedostatky
týkajúce sa neúplnej, oneskorenej, otnylom na iný účet uhradenej, avšak dodatočne
doplatenej/uhradenej mzdy (resp. jej časti) a prislúchajúcich odvodov preddavku na poistné
na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinnýclr
príspevkov na starobné dóchodkové sporenie, platených zamestnávatelom, bezodkladne
vyTle integračný podnik na ich odstránenie a určí dodatočnú lehotu na ich odstránenie
individuálne, podťa charakteru konkrétneho nedostatku. V takomto prípade lehota rra

vyplatenie vyrovnávacieho príspevku zo strany úradu neplynie a to počas doby, kým
zamestnávatel' neodstráni nedostatky.

6.

7.

8.

9.



10. V prípade, ak zamestnávatel' v lehote stanovenej v článku III. bode 4 tejto dohody, ani v
dodatočnej lehote určenej útradom, rrepreukáže skutočne vynaložené náklady v zmysle
§ 19b ods. I zákonao sociálnej ekonomike za obdobie truania zamestnania podporovaného
znevýhodneného zamestnanca,úrad finančný príspevok zatoto obdobie neposkytne.

1 l. Úrad si vyhradzuje právo neposkytnút' integračnému podniku vyrovnávací príspevok
v prípade, ak žiadosť o úhradu platby integračný podnik nepredloží v lehote stanovenej
v článku III. v bode 4 tejto dohody.

12, Úrad, si vyhradzuje právo vyzvať integračný podnik na bezodkladné vrátenie finančných
prostriedkov, ktoré mu boli vyplatené neoprávnene, najrreskór do 30 kalendárnych dní od
prijatia výzvy na vrátenie, inak budú od zamestnávate7'a vymáhané.

13. Úrad sa zavázlje vrátit' zamestnávaíel'ovi originály predtožených dokladov do 60
kalendárnych dní odo dňa ich predloženia. Za deň predloženia dokladov sa v tomto
prípade považuje deň, ked' sa predložená žiadosť o úhradu platby stala kompletnou,
resp. deň odstránenia zistených nezrovnalostí v predložených dokladoch.

14. Pri používaní verejných prostriedkov zachovávať hospodárnosť, efektívnosť a účinnosť ich
použitia v zmysle § 19 ods. 6 zákona č, 52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej
správy a o zmene a doplnení niektorych zákonov v zneni neskorších predpisov,

15. Úrad sa zavázuje poskytnúť zamestnávateťovi materiály zabezpečljúce informovanosť o
tom, že aktivity, ktoré sa realizujú v rámci projektu sa uskutočňujú vd'aka prostriedkom
po skytnutým z zdr ojov E SF+.

16. Úrad sa zavázuje pred, realizáciou prvej platby vykonať preverenie podmienky prelkázania
skutočnosti, že integtačný podnik rrie je podnikom v ťažkostiach podťa článku 2 bod 18
nariadenia komisie, v znenijeho revízie zo dňa 09.03.2023. Úrad preverenie vykonáva
prostredníctvom elektronického formuláru testu podniku v ťažkostiach.

17, Úrad poskytne vyrovnávací príspevok v zmysle § l9b zákona o sociálnej ekonomike len
registrovanému sociálnemu podniku, ktorý má Ministerstvom práce, sociálnych vecí
a rodiny Slovenskej republiky priznaný štatút registrovaného sociálneho podniku, druh
registrovaného sociálneho podniku - integračný podnik a je vedený v príslušnom registri
sociálnych podnikov. Úrad predmetné overenie vykonáva-pred uzatvoiením tejto doňody
a počas plnenia predrnetu tejto dohody.

18. Úrad si vyhradzrrje právo odstúpit' od tejto dohody v prípade zániku a zrušenia štatútu
integračného podniku. Poskytovanie vyrovnávacieho príspevku integračnému podniku sa
zastavi dňom zániku, resp. zrušenia štatútu integračného podniku. Ak boli po dátume
zániku, resp. zrušenia štatútu integračného podniku akékol'vek vyrovnávaciJ príspevky
integraČnému podniku vyplatené, úrad zastaví poskytovanie vyrovnávacích príspevkov a
vYzve integraČný podnik na vrátenie vyrovnávacích príspevkov vyplatených po dátume
zániku, resp. zruŠenia štatútu integračného podniku, Pre uplatnenie tejto povinnosti nie je
rozhodujťrce obdobie, zaktoré boli finančné príspevkyposkytnuté (vyplatené), ale deň ióh
vYPlatenia, v porovnaní s dňom zániku, resp. zrušenia štatútu integračného podniku.

l9. Úrad vykoná pri integračnom podniku, ktoý má povinnosť zápisu do registra parlnerov
verejného sektora podťa zákona č. 31512016 Z. z, o registri partnerov verejného sektora a
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o zmene a doplnení niektorych zákonov (ďalej |en ,,zákon o registri partnerov verejného
sektora"), overenie jeho zápisu v registri partnerov verejného sektora pred uzatvorením
tejto dohody a počas plnenia predmetu tejto dohody.

20. Úrad si vyhradzuje právo odstúpiť od tejto dohody, ak v čase plnenia predmetu tejto
dohody bol integračný podnik vymazaný z registra partnerov verejného sektora,

čHnok III.
Práva a povinnosti integračného podniku

1. Integračný podnik má v súlade s priznaným štatútom registrovaného sociálneho podniku a
po splnení podmienok ustanovených v tejto dohode nárok na poskytrrutie vyrovnávacieho
príspevku na
a) znevýhodnené osoby podl'a § 2 ods. 5 písm. a) zákona o sociálnej ekonomike v počte:

0 z toho značne zneýhodnené osoby v počte 0.
b) zneqihodnené osoby podl'a § 2 ods. 5 písm. b) zákona o sociálnej ekonomike v počte:

15.
v štruktúre podl'a tabuťky:

stl. l st|.2 st|.3 st1.4 stl.5 st1.6

l Jozef Sýkora ZZP iný pomocný pracovník 9629999 0l . 10.2020

2. Miroslav Kuljovský ZZP
pomocný pracovník

údržbv budov a areálov
9622000 01.10.2020

3. Peter Lehocký ZZP
pracolrrík pohrebrrej
služby a balzamovač

5163999 0l. 10.2020

4. Jarmila Mitková ZZP
všeobecný

administratívny
pracovník

4l l0000 18.01.202l

5. Rerráta Frančiaková ZZP iný porrrocrrý pracovník 9629999 0|.04.2022

6. slavka kuricová ZZP iný pomocný praco,rník 9629999 01.04.2022

1. Alena Ďurčanová ZZP iný pomocný pracovnik 9629999 01.01.2024

8. václav Irnrišík ZZP iný pomocný pracovník 9629999 01.01.2024

9, Mária Štrbová ZZP iný pomocný pracovník 9629999 07 .01.2025

10. Eva Červeníková ZZP iný pomocný pracormik 9629999 01 .01.2025

ll Mária Mikulová ZZP iný pomocný pracovrrík 9629999 07 .01.2025

12. zuzana vlčková ZZP adnrinistratívny
pracovtlík v doprave

4323999 01 .01.2025

l3. František Jendrišák ZZP vodič smetiarskeho
vozidla 8332002 07.01.2025

14. Ltrbomíra Jantošová ZZP iný ponrocný pracor.ník 9629999 09.0I.2025

l5. Bc. Zuzana Pytiová ZZP
všeobecný

administratívny
pracovník

41 10000 01 .01.2025

2 Znevyhodnená osoba (Z), značne znevýhodnená osoba (ZNZ), ztlevý,hodnená osoba z dóvocltt zclravotného postihntúia (ZZP)

P. č.
(poradie
musí byť
totožné
v celej

Meno a pri€uvi§ko
Typ
o§oby2

Profesia Kód
I§Co

-88

Dátum vzaiku
pracovného

pom€ru
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2.

ZnevýhodnenéosobypodPa-§.2.ods.5písm.a)'ab)zákonaosociálnejekonomike
musia zároveň sptňat, aj definíciu znevýhodneného pracovníka podťa článku 2 ods, 4

nariaderria komisie, ."rp'definíciu ,rračie znevýhodnerrého pracovníka PodÍa ČláŇu 2

ods. 99 nariadenia komisie, resp. definíciu pracovníka so zdravotným Postihnutím Podťa

článku 2 ods. 3 nariadenia komisie,

Integraěný podnik sa zavázvje predložiť úradu za každého zamestnanca (ov), na

zamestnávanie ktorého (ých) sá poskytuje vyrovnávací príspevok v zmysle § 19b ods, 1

zákona o sociálnej 
"t 

onárnit. najnestór do 10 kalendárnych dní od účinnosti tejto

dohody:
a)kópiupracovnejzm|uvy(vrátanejejdodatkov),uzatvorenejvzmyslezákona

č. 311/200 I Z, z, Zákonnka práce v platnom zrrení (ďalej \el "Zákonník 
práce")

a platový dekrét, resp. iný relevantný doklad, ak dohodnutá mzda alebo plat nie je

súčast'ou pracovnej zmluvy, rozsalr pracovného času,

b) kópiu pracovnej zmluvy asistenta (vrátane jej dodatkov), uzatvorenej v zmysle

zákornika práce, v ktorej je povinný uviest, pracovnú náplň asistenta, denný rozsah

asistencie, meno znevýhodneného pracovníka/kov, ktorému/ým bude asistenciu

poskytovať(vprípade,akasistentasistujeviacerýmznevýhodnenýmzamestnancomje
nevyhnutné rozpisať konkrétne časové ohraničenie asistencie znevýhodneného

zamestnanca), platový dekrét, resp. iný relevantný doklad, ak dohodnutá mzda a|ebo

plat nie je súčasťou pracovnej zmllvy,podťa potreby i ďalšie doklady, ktoré určí úrad,

c) kópirr pracovnej zmluvy mentora (vrátane jej dodatkov), uzatvorenej v zmysle

zákonníka práce, v ktorej je povinný uviesť p*iou,.* náplň mento,ra, .d.Tý rozsah

mentoringu, ,,'.no ,""uýrroanenéňo pracovníka/kov, ktorému/ým bude pomoc

poskyovať (v prípade, ak mentor mentoiuje viacerých znevýhodnených zamestnancov

je nevyhnutné rozpísať koŇrétne časové ohraničénie mentorovania znevýhodneného

zarnestnarrca), platový clekrét, resp. irrý relevantrrý doklad, ak dohoclrrutá mzda aLebo

plat nie je súčasťou pracovnej zmluvy,

Integračný podnik je povinný viesť osobitnú evidenciu zanrestnávanía zamestnancov, na

zamestnávanie ttori,cn sa poskytuje vyrovnávací príspevok na základe tejto dohody,

vrátane dokladov, ktoré túto evidenciu potvrdzujú,

Integračný podnik je povinný predkladať itradu mesačne počas doby poskytovania

ťrnančných príspevkóv,^ na;neskór do 60 dní od skončenia mesiaca, za ktory sa

príspevok porxytu;" ,,žiaáost, o úhradu platbyo, (prílolra dohody) spolu s dokladmi

preukazujúcimi skutoěne vynaložené náklady

a) na mzdové nákladv zamestnancov:
-naúhradu.@vkunapoistnénapovinnéverejnézdravotné

poistenie, poistnérro nu ,o.iáln. poistenie á povinných príspevkov na starobné

dóclrodkové sporenie za zamestnancov, na zamestnávanie ktorych sa PoskYtuje
finančný príspevok. Zatieto doklady sa považujú najmá:

- mesačná evidencia dochádzky,
- mzdový list alebo rrýplatná páska, wátane dokladov o skutočnom r,yplatení

mzdových pro striedkov,
_ doklady o pturta.n preddavku poistného na povinné verejné zdravotné Poistenie,

poistrrého na sociálne poisterrie a povinných príspevkov na starobné dóchodkové

sporenie - mesačné ,ykury preddavkov na poistné na povinné verejné zdravotné

poistenie, mesačný ,ýuurp."aauutu vrátane poistného a príspevkov do Sociálnej

J.

4.



b)

poisťovne a výpisy z bankovélro účtu zamestnávatel'a, alebo potvrdenie banky o

uskutočnení platby, resp. v}pisy z internetbankingu a y prípade platby
realizovanej v hotovosti aj tú čast' pokladničnej knihy účtovrrej jedrrotky za
príslušný mesiac, ktorej sa záznam o platbe týka, resp. kde sa predmetný výdavok
nachádza.

na dodatočné nákladv spoiené so zamestnávaním znevÝhodnenÝch osób podl'a
§ 2 ods. 5 písm. b) zákon o sociálnei ekonomike:
faktúra, dodací list, príjmový a výdavkový pokladničný doklad, originály výpisov z
bankového účtu, resp. potvrdenie banky o uskutočnení platby, resp. ýpisy z
internetbankingu a v prípade platby realizovanej v hotovosti aj tú časť pokladničnej
knihy účtovnej jednotky za príslušný mesiac, ktorej sa záznam o platbe týka, resp. kde
sa predmetný ýdavok nachádza,
v prípade uplatnenia si nákladov na asistenta je nevyhnutné predložiť:
- mesačnú evidenciu asistencie (príloha dohody) vrátane opisu konkrétnych činností,

ktoré asistent v nadváznosti na zdravotné znevýhodnenie zamestnancovi
poskytova1,

- mzdový list alebo výp\atná páska, vrátane dokladov o skutočnom vyplatení
mzclových prostriedkov,

- doklady o platbách preddavku poistného na povinné verejné zdravotné poistenie,
poistrrého na sociálne poistenie a povinných príspevkov na starobrré dóchodkové
sporenie - mesačné výkazy preddavkov na poistné na povinné verejné zdravotné
poistenie, mesačný výkaz preddavku vrátane poistného a príspevkov do Sociálnej
poisťovne a výpisy z bankovélro účtu zamestnávatel'a, alebo potvrdenie bartky o
uskutočnení platby, resp. výpisy z intemetbankingu a v prípade platby
realizovanej v hotovosti aj tú časť pokladničnej knihy účtovnej jednotky za
príslušný mesiac, ktorej sa záznam o platbe týka, resp, kde sa predmetný výdavok
nachádza.

nákladv vynaložené na pomoc zamestnanÝm znevÝhodnenÝm osobám podl'a § 2
ods. 5 písm. a) zákona o sociálnei ekonomike
faktúra, resp. účtovný doklad za vyškolenie zamestnanca (mentora), ktorý je určený
na pomoc znevýhodneným osobám, vrátane dokladov o úhrade výpisy z bankového
účtu zamestnávatel'a, alebo potvrdenie banky o uskutočnení platby, resp. výpisy z
internetbankingu a v prípade platby realizovanej v hotovosti aj tťr časť pokladničnej
knihy účtovnej jednotky za príslušný mesiac, ktorej sa záznam o platbe týka, resp. kde
sa predmetný výdavok nachádza,
v prípade uplatnenia si nákladov na mentora je nevyhnutné predložiť:
- mesačnú evidenciu mentoringu (príloha dohody),
- mzdový list alebo výplatrrá páska, vrátane dokladov o skutočnom vyplaterrí

rnzdových prostriedkov,
- doklady o platbách preddavku poistného rra povirrné verejné zdravotné poistenie,

poistného na sociálne poistenie a povinných príspevkov na starobné dóchodkové
sporenie - mesačné výkazy preddavkov na poistné na povinné verejné zdravotné
poistenie, mesačný výkaz preddavku vrátane poistného a príspevkov do Sociálnej
poist'ovne a výpisy z bankového účtu zamestnávatel'a, alebo potvrdenie banky o
uskutočneni platby, resp. výpisy z internetbankingu a y prípade platby
realizovanej v hotovosti aj tú často pokladničnej knihy účtovnej jednotky za
príslušný mesiac, ktorej sa záznam o platbe týka, resp. kde sa preclmetný výdavok
nachádza.

Integračný podnik je povinný predkladat'účtovné doklady v rozsahu podťa § 10 ods.1
zákona č. 43 I l 2002 Z. z. o účtovníctve v zneni neskorších predp isov.

c)
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5. V prípade predloženia žiadosti o úhradu platby elektronickými prostriedkami musí bYt

ziaaost' poápísaná kvalifikovaným elektronickým podpisom v zmysle zákola Č. 27212016

Z. z. o dóveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútomom trhu a o Zmene

a doplnení niektórých zákonov a musí byť podaná z elektronickej schránkY

zameŠtnávateía, aktivovanej prostredníctvom portálu Slovensko.sk. Lehota na

predloženie dokladov sa považuje za splnenú, ak je doruČená na Úrad najneskdr v
posledný deň lehoty uvedenej v bode 4 tohto článku dohody,

Integračný podnik sa zavázlje oznámiť úradu písomne kaŽdú zmenu dohodnutých

poomienot najneskór do 30 kalendárnych dní odo dňa kedy skutoČnosť nastala, vrátane

Óznárnenia každého skončenia pracovného pomeru zamestnanca(ov), rra ktorého(ých)

pracovné miesto(a) sa poskytuje finančný príspevok na základe tejto dohodY. SÚČasne

predložiť kópiu dokladu o skončení pracovného pomeru, potvrdenú kópiu odhláŠky z

povinného verejného zdravotného poistenia, sociálnelro poistenia a starobného

dóchodkového sporenia.

Integračný podnik je povinný bezodkladne oznámtt' úradu zánik a zruŠenie Štatútu

,egiŠt.ováného sociálneho podniku a je si vedomý, že finaněné prostriedky vyplatené Po

zániku, resp. zrušení štatútu integračného podniku sú neoprávnené a integraČný podnik je

povinný iclr v lehote stanovenej úradom vrátiť.

Irrtegračný podnik berie na vedomie, že v ptipade neoprávnene poskytnutých finanČných

prosiriedkov, je povinný danú sumu na vyzvanie úradu bezodkladne vrátiť, najneskÓr

usut do 30 kalendárnych dní od prijatia úrlry na vrátenie, inak budú od zamestnávatel'a

vyrnáhané.

Integračný podnik berie na vedomie, že finančný príspevok poskytnutý na Úhradu

oprávnenýcň rrákladov za príslušrré obclobie nebude oprávnený v prípade, ak doklady za

príslušné obdobie nepredloží v lehote stanovenej v článku IIl. bod 4. tejto dohody.

Integračný podnik sa zavázuje na vyžiadanie úradu pteukázať dodržiavanie podmienok

tejto dohody, umožniť výkon fyzickej kontroly a poskytovať pri tejto kontrole sírČinnosť,

a to priebežne po celú dobu platnosti tejto dohody, a to aj po ukonČení platnosti tejto

dohody až do 3I.12.2034.

Integračný podnik sa zavázuje umožniť povereným zamestnancom Ministerstva práce,

sociálnych vecí a rodiny Sloverrskej republiky, Ustredia práce, sociálnych veci a rodiny,
úradu a ďalším kontrolným orgánom a orgánom auditu, nahliadnuť do svojich účtovných
výkazov, barrkových výpisov a ďalších dokladov a urnožniť vykonanie kontroly a auditu
priebežne, počas trvania závázkov vyplývajúcich z tejto dohody aj po ukončení ich trvania,

ato až do 31.12.2034. V prípade, ak zamestnávatel' neumožní ýkon kontroly a auditu
vzniká integračnému podniku povinnost' vrátiť poskytnuté finančné príspevky v plnej
výške.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12, Integračný podnik sa zavázlje vytvoriť povereným zatnestnancorn Ministerstva práce,
sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky, Ustredia práce, sociálnych vecí a rodiny,
úradu a ďalších kontrolných a audítorských orgánov vykonávajúcim kontrolu primerané
podmienky na riadne a včasné vykonatrie korrtroly a poskytnut' im pri jej výkone potrebnú
súčinnost' a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmá oprávnenosti
v y nalo žených náklado v.
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l3. IntegraČnýpodnik sazavázuje neprijat'akúkol'vek podporu zverejnýchprostriedkov podl'a
osobitných prepisov, alebo fondov Európskej únie, na tie isté oprávnené náklady alebo na
ten istý Účel, na aké sa mu poskytuje podpora vo forme dotácie, nenávratného finančného
príspevku alebo podmienečne vratného finančného príspevku. Ak tak urobí, je povinný
informovat' o tejto skutočnosti úrad a wátit' úradu finančné prostriedky, duplicitne
Poskytnuté na zamestnávanie zamestnanca, najneskór do 30 kalendárnych dní odo dňa
vyzvania na ich vrátenie zo strany úradu.

14. Integračný podnik je povinný predložt' úradu, spolu s prvou žiadosťou o úhradu platby
Údaje potrebné na vyhodnotenie podmienky nebyt' podnikom v t'ažkostiach podl'a
Článku 2 bod 18 nariadenia komisie, v zneníjeho revízie zo dňa 09.03,2023.

15. Integračný podnik je povinný označiť priestory pracoviska zamestnancov, na ktorých
zamestnávanie sa poskytujú vyrovnávacie príspevky v zmysle tejto dohody plagátmi,
samolepkami resp. inými predmetmi informujúrcimi o tom, že aktivity, ktoré sa realizujú v
rámci národného projektu sa uskutočňujú vďaka prostriedkom poskytnutým zo zdrojov
EsF+. uvedené označenie ponechat'na pracovisku po dobu trvania tejto dohody.

16. Integračný podnik, ktorérnu sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za hospodárenie
s nimi a je povinný pri ich použivanizachovávať hospodárnosť, efektívnost' a účinnost' ich
PouŽitia v zmysle § 19 ods. 3 zákona č. 52312004 Z. z, o rozpočtových pravidlách verejnej
správy a o zmene a doplnení niektoých zákonov v znení neskorších predpisov. Integračrrý
Podnik berie na vedomie, že posky,tnuté finančné príspevky sú prostriedkami vyplatenými
z ťtnanČných prostriedkov zdrojov ESF+ a štátneho rozpočtu SR. Na účel použitia týchto
Prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie sa vzťahuj e režim upravený v
osobitných predpisoch (zákon č. 35712015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a
doPlnení niektorých zákonov, zákon č. 52312004 Z, z. o rozpočtových pravidlách verejnej
sPrávY a o zmene a doplnení niektorych zákonov v zneni rreskorších predpisov, zákott
Č, l2l/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých
zákonov).

17. IntegraČný podnik sa zavázuje splnit'povinnosť zápisu do registra partnerov verejného
sektora v zmysle zákona o registri parterov verejného sektora pred uzatvorením dohody
a zotrvať v predmetnom registri počas plnenia predmetu tejto dohody.

18. Integračnýpodnik berie na vedomie, žeirad má právo ukončit'túto dohodu, ak v čase
plnenia predmetu tejto dohody bol zamestnávatel vymazaný z registra.

ČHnok IV.
Oprávnené náklady

1. Za oprávnené náklady sa v zmysle tejto dohody povaba,jú len tie náklady, ktoré vznikli
integraČnému podniku v súvislosti so zamestnávanímosób v zmysle článku III bod 1 tejto
dohody najskór odo dňa priznania štatútu registrovaného sociálneho podniku za obdobie
najskór od 01.01.2025 najneskór do 31.12.2025, konkrétne:
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2.

stl. l stl.2 stl.3

Jozef Sýkora počas zamestnávania 01.01.2025 - 31.12.2025

Miroslav Kuljovský počas zamestnávania u,Or.2025 - 31.I2.2025

Peter Lehocký počas zamestnávarria 0l,01.2025 - 31.I2.2025

Jarrrrila Mitková počas zamesttrávania 01.01.2025 - 3LI2.2025

Renáta Frarrčiaková počas zamesttrávania 01.0 |.2025 - 3 |.|2.2025

slavka krrricová počas zamestnávania 0l .01.2025 - 3l,12.2025

Alena Ďtrčanová počas zamestnávania 01,0I.2025 - 31.12.2025

václav Irrrišík poČas zamestnávania 01.0 1.2025 - 31.I2.2025

Mária Štrbová počas zamestnávania 07 .0 I.2025 - 3 1.12.2025

Eva Červeníková počas zarnestrrávania 07,0|.2025 - 3 l.|2.2025

Mária Mikulová počas zamestnávarria 07.0],.2025 - 3LI2.2025

zuzana vlčková počas zamestnávania 07.01.2025 - 31.12.2025

František Jendrišák počas zamestnávania 07.01,.2025 - 31.I2.2025

Lttborníra Jantošová počas zatnestnávania 09.0I.2025 - 3LI2.2025

í}c. Zuzana Pytlová počas zamesttrávania 07 .0|.2025 - 3 |.|2.2025

3, Za oprávnené náklady na účel tejto dohody sa považujú len náklady, ktoré

spína3tr nasledujúce podmienky:
a) vznikli integračnérnu podniku v oprávnenom období v súvislosti s touto dohodou,

b) sú riadne odóvodnené, preukázané a výlučne súvisia so zamestnávaním
znevýhodnených osób,

c) sú podložené účtovnýni dokladrni v zmysle zákona č. 43112002 Z. z. o účtovníctve v
znení neskorších predpisov, ktoré sú riadne evidované v účtorrníctve žiadateÍa a SÚ V

súlade s platnými všeobecne záváznými právnymi predpismi,

boli vynalo žené v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky,
zodpovedajú potrebám a podmienkam národného projektu.

sú vynaložené hospodárne, účelne a zúčtu integračného podniku uvedeného na 1.

strane dolrody.

4, Náklady možno považovať za oprávnené v prípade, ak integračný podnik účtuje v sústave
podvojného účtovníctva v zmysle § 14 ods. I zákona o sociálnej ekonomike, resp. podl'a

čl. V. bodu l0. V prípade platieb v hotovosti sú výdavky oprávnené ltedy, ak stav pokladne
pri konkfétnej platbe v deň platby nie je mínusový.

5. Výdavky v súvislosti s vyrovnávacím príspevkom sú oprávnené, ak boli vynaložené
v zmysle nariadenia komisie v platnom znen|

d)
e)

D
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6. Oprávnenými mzdovými nákladmi na účely tejto dohody sú mzdové náktady spojené so
zamestnávanim znevýhodnených osób a zranitel'ných osób sa poskytujťl mesačne najviac:
a) počas 12 po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov, ak ide o zrrevýhodnenú osobu

podťa § 2 ods. 5 písm. a) zákona o sociálnej ekonomike, alebo najviac počas 24 po sebe
nasledujúcich kalendárnych mesiacov, ak ide o značne znevýhodnenú osobu, počínajúc
kalendárnym mesiacom, v ktorom pracovný pomeí vznikol, vo výške 50 Y"
oprárnrených nákladov skutočne vynaložených na tohto zamestnanca, najviac vo výške
l 010,60 € mesačne.

b) počas zamestnávania zamestnanca, ktoý je:
1) znevýhodnenou osobou podía § 2 ods, 5 písm. b) prvého bodu zákona o sociálnej

ekonomike, vo výške 75 oÁ oprávnených nákladov skutočne vynaložených na tohto
zamestnanca, najviac vo ýške 1 515,90 € mesačne.

2) znevýhodnenou osobou podl'a § 2 ods. 5 písm. b) druhého bodu zákona o sociálnej
ekonomike, vo výške 60 oÁ oprávnených nákladov skutočne vynaložených na tohto
zamestnanca, najviac vo výške l 212,72 € mesačne.

Oprávnenými nákladmi na úhradu dodatočných nákladov spojených §o
zamestnávaním znevýhodnených osób podl'a § 2 ods. 5 písm. b) zákona o sociálnej
ekonomike, sú náklady definované v článku II bod 2 tejto dohody, najviac:
a. v období prvých troch kalendárrrych rokov počínajúc kalendárrrym rokom, v ktorom

pracovný pomer vznikol, ak pracovný pomer trvá, najviac 5 053,00 € za kalendárny
rok,

b, na každý ďalší kalendárny rok, ak pracovný pomer trvá, najviac 2 425,44 € za
kalendárny rok.

Oprávnenými nákladmi vynaložerrými na pomoc zamestnaným znevýhodneným
osobám podťa § 2 ods. 5 písm. c) zákona o sociálnej, sú náklady definované v článku II
bod 3 tejto dohody. Vyrovnávací príspevok na náklady r,ynaložené na pomoc
zamestnaným znevýhodneným osobám podťa § 2 ods. 5 písm. a) zákona o sociáhrej
ekonomike a sociálnych podnikoch sa poskytuje mesačne najviac počas 24 po sebe
nasledujúcich kalendárnych mesiacov, počínajúc kalendárnym mesiacom, v ktorom
pracor,ný pomer vznikol. Mesačná výška vyrovnávacieho príspevku podťa odseku l písrrr.
c) zákona o sociálnej ekonomike na jedného zamestnanca je 50 oÁ skutočne vynaložených
oprávnených nákladov, najviac 1 010,60 € mesačne.

V prípade úhrady vynaložených nákladov hotovostnou fotmou z pokladne, integračný
podnik predkladá úradu okrem príjmového a výdavkového dokladu aj časť pokladničnej
knihy, ktorá je pomocnou účtovrrou knihou a zabezpeětrje preukázatelní evidenciu o
pohyboch v hotovosti a niektorych ekvivalentoch hotovosti v rámci účtovníctva
integračrrého podniku (v prípade, ak integračný podnik prijínra alebo vydáva hotovost', je
povinný pokladničnú knihu viest'). Integračný podnik nie je povinný predkladať celú
pokladničnú knihu, ale jej časť za príslušný deň, v ktorom bola úhrada v hotovosti
realizovaná. Úrad sleduje, aby stav pokladne pred oprávnenou úhradou prevádzkového
nákladu nebol mínusový alebo nulový, ale bol najmenej v sume zodpovedajúcej sume
uhrádzaného nákladu, t. j, aby bolo preukázané, že v pokladne bola evidovaná dostatočná
sutna lrotovosti, postačujúca pre realizáciu platby. Hotovostné platby sa považujú za
oprávnené ýdavky len v prípade, ak je dodržaný limit stanovený v zmysle zákona
č. 39412012 Z. z. o obmedzení platieb v hotovosti v zneni neskorších predpisov.

Dohodnutá výška vyrovnávacieho príspevku sa po celú dobu trvania závázku nemení
(nevalorizuje sa).

6.

7.

8.

9.

l3



10. Ak nový podnik, ktorému bol priznaný štatút registrovaného sociálneho podniku nesplní

všetky zákonné podrnienky v zmysle § 6 ods, 1 písm. a) prvého bodu a písm. g) zákona

o sociálnej ekonomike do 12 mesiacov odo dňa priznania štatútu, výdavky nebudú

oprávnené.

Čtánot< V.
Osobitné podmienky

podporu integračnému podniku je možné poskytnúť iba v sirlade s osobitnými predpismi

v oblasti štátňej pomoci^a príslušnými nariádeniami Komisie GÚ) a relevantnou schémou

štátrrej pomoci.

poskytnutie vyrovnávacieho príspevku je viazané na podrnienku, že integračný podnik nie

je podnikonr v ťažkostiach podťa článku 2 bod 18 nariadenia komisie, v znenijeho revízie

zo dňa9.3.2023,

Účastníci dohody súhlasia, že integračný podnik je povinný prelkázať Úradu splnenie

podmienky, že nie je podnikom v ťažkostiach podl'a bodu 2 tohto Článku dohody.

Rozhodujúci je skutko vý a právny stav, a to po predlo ženi a posúdení čestného vyhlásenia:

,,podnik ttie je v t'ažkostiach", d ,,testu podniku v t'ažkostiach", ktorý vyPracuje Úrad

vsúlade sčlánkom II bod 16 tejto dohody. Ak úrad zistí skutočnosti, ktoré vyluČujú
poskytrrutie pomoci, alebo sa prelkáže, že integračný podnik neposkytol úplné Ítdaje, bez

ohťadu na dóvod alebo postup, akým sa tak stane (márnym uplynutím lehoty, doloŽením
len časti požadovaných clokladov/opravou len časti pochybenÍ, vytvorením nových
pochyberrí, alebo iným spósobom), bude mať :úrad za preukázané, že integraČný podnik

nespíňa podmienku oprávnenosti poskytnutia pomoci, ato, že nie je Podnikom v
ťažkostiach.

Účastníci dohody súhlasia, že v prípade, ak integračný podnik najneskÓr pred

realizácioulúhradou prvej platby (vyrovnávacieho príspevku) nesplni podmienku, že nie je

podnikorn v ťažkostiach podťa bodu 2 tohto článku dohody, uplatní sa inŠtitút
rozvázovacej podmienky, u dósledku čoho nastane zánlk tejto dohody od začiatku - ex

tunc.

Integračný podnik, ktorému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za hospodárenie
s nimi a je povinný pri ich použivaní zachovávať hospodárnost', efektívnost' a účinnosť
v zmysle § 19 ods. 3 zákona č. 52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmene a doplnení niektorych zákonov v zneni neskorších predpisov.

Integračný podnik berie na vedomie, že vyrovnávací príspevok je prostriedkom
vyplateným zo zdrojov ESF+ a štátneho rozpočtu SR. Na účel jeho použitia, kontrolu jeho
použitia a jeho vymáhanie sa vzťahuje režim upravený v osobitných predpisoch, najmá v
zákone o sociálnej ekonomike, v zákone č. 357l20I5 Z. z. o finančnej kontrole a audite
a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v zákone ě, 52312004 Z. z. o rozpočtových
pravidlách verejnej správy a o zll1ene a doplnení niektorýclr zákonov v zneni neskorších
predpisov, vzákone č.39412012 Z. z. o obmedzení platieb vhotovosti a v zákone č.

12112022Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých
zákonov. Integračrrý podnik súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva
súčasťou finančného riadenia fondov Eu.

l.

2.

J.

4.

5.

6,
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7,

13.

8.

9.

l0.

11.

12.

14.

15.

Uzatvorenim tejto dohody nevznká integračnému podniku nárok na uhradenie nákladov
v prípade, ak v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti
nákladov aj ich ner,yhnutnost', hospodárnosť a efektívnosť.

V prípade, ak zamestnanec na ktorého zamestnávanie sa poskytuje vyrovnávací príspevok
podl'a tejto dohody skončí pracovný pomer v integračnom podniku, nárok na qrovnávací
príspevok zaniká dňom nasledujúcim po dni skončenia pracovného pomeru zamestnanca
a poskytovanie príspevkov sa zastavi.

Integračný podnik nemóže dočasne pridelit' zamestnanca/ov, na ktorého/ých
zamestnávanie sa mu poskytujú vyrovnávací príspevok v zmysle tejto dohody na výkon
práce k užívateťskému zalnestnávateťovi v zmysle § 58 Zákonnika práce. Ak tak
z prevádzkových alebo iných dóvodov urobí, je povinný bez vyzvania vrátit' úradu
ťrnanČné prostriedky, poskytnuté na zamestnávanie tohto zamestnanca, najneskór do 30
kalendárnych dní odo dňa dočasného pridelenia (ak sa s úradomnedohodne na inej lehote).

Integračný podnik je povinný účtovať v sústave podvojného účtovníctva podl'a osobitného
predpisu3 najneskór od účtovného obdobia bezprostredne nasledujúcom po účtovnom
období, v ktorom mu bol priznaný štatút registrovaného sociálneho podniku.

Z dóvodu, aby nedošlo k duplicite financovania rovnakých výdavkov na tú istú osobu
v tom istom Čase, vyrovnávací príspevok nemóže bl poskytnutý irrtegračrrému podniku
na tie isté oprávnené náklady alebo na ten istý účel, na aký sa poskytuje iná podpora vo
forme dotácie, nenávratného finančného príspevku alebo podmienečne watného
finančného príspevku.

Ak sa pri výkone finančnej kontroly na mieste zistí porušenie finančnej disciplíny, oznámi
úrad porušenie finančnej disciplírry Úradu vládneho auditu, ktoý je oprávnený ukladat'
avymáhať odvod, penále a pokutu za porušenie finančnej disciplíny. Ak príjemca
príspevku odvedie finančné prostriedky vo výške porušenia finančnej disciplíny do
skončenia kontroly, správne konanie sa nezačne.

Integračný podnik je povinný vrátiť úradu poskytnutý vyrovnávací príspevok alebo jeho
časť, ak úrad dodatočne zistí, že integračný podnik rrespíňal podmienky na jeho poskytnutie
a to na účet úradu do 30 kalendárnych dní od doručenia výzvy na vrátenie finančných
prostriedkov zo strany úradu.

Integračný podnik je povinný vrátit'poskytnutý príspevok alebo jeho pomernú čast' ak
poruŠÍ povinrrosti a obmedzenia podl'a § 24 ods. 2 až 13 zákona o sociálnej ekonomike na
Účet úradu do 30 kalendárnych dní od doručenia výzvy na vrátenie finančnýchprostriedkov
zo strany úradu.

Úrad poskytuje vyrovnávací príspev okna základe predložených dokladov v zmysle článku
III bod 2,3 a 4 dohody.

čHnok VI.
Skončenie dohody

3 Zákon č, 43112002 Z, z. o účtovníctve v zneni neskorších predpisov
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1. Túto dolrodu je možné skončiť na základe vzájomnej písomnej dohody ÚČastníkov tejto

dohody.

2. Každý z účastníkov dohody je oprávnený odstúpiť od dohody v prípade jej závaŽného

porušenia. pre platnost'odstúpeniá sa vyžaduje písomné oznámenie o odstúPení doruČené

druhému účastníkovi tejto aohody. odstúpenie je účinné dňom doruČenia oznámenia

o odstúpení druhému účastníkovi tejto dohody.

3. Zazávažnéporušenie podmienok tejto dohody sa považuje na strane integraČného podniku

porušenie povinností ustanovených v článku III. v bodoch2,6,7 , 13 aporuŠenie Povinností
ustanovených v čláŇu III. v bode 14. Na strane úradu porušenie povinností Podťa Článku

II. v bode I,2 a3.

4. odstúpenie od tejto dohody sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej poruŠením

dohody.

5. Zániktejto dohody od začiatku móže nastať z dóvodu uplatnenia inŠtitútu rozvázovacej

podmienky úradom podťa článku V. bod 3 a 4 tejto dohody,

6. úrad si vyhraclzuje právo odstúpit' od tejto dohody aj vtedy, ak v čase plrrenia predmetu

tejto dohody bol intégračný podnik vymazaný z registra paftnerov verejného sektora.

čHnok VII.
všeobecné a záverečné ustanovenia

l . Zmeny v tejto dohode možno vykonať len písomným dodatkom k tejto dohode podpísaným

oboma účastníkmi dohody, na základe písomného návrhu jednej zo strán tejto dohodY.

2. V každorn písomnom styku sú účastrríci dohody povinní uvádzať ČÍslo tejto dohody.

3. právne vzťahy výslovne neupravené touto dohodou sa riadia prísluŠnými právnymi

predpismi platnými v SR, ktoré mají vzťahk závázkom účastníkov tejto dohody.

4. podporu integračnému podniku je možné poskytnúť iba v súlade s osobitnými predpismi

v oblasti štátnej porno"iu prísluínými nariádeniami Komisie @Ú) a relevantnou schémou

štátnej pomoci.

5. Na poskytovanie príspevku sa vzťahujú aj podmienky Programu Slovensko Priorita: 4P1:

Adaptabilný a prístupný trh práce a Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného

príspevku na rea|izáciu Národného projektu ,,Poskytovanie finančných príspevkov
integračným podnikom".

6. Integračný podnik súhlasí so zverejnením údajov vyplývajúcich z tejto dohody v rozsahu:

názov, sídlo, miesto prevádzky, počet osób na zamestnávanie ktoých sa poskytujú
vyrovnávací príspevok, výška vyrovnávacieho príspevku.

7. Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným v dósledku jeho rozporu s

právnymi predpismi SR, nespósobí to neplatnosť celej dohody. Účastníci sa v takom
prípade zavázujú bezodkladne vzájomným rokovaním rrahradiť neplatné ustanovenie
novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný účel a obsah sledovaný touto
dohodou.
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8.

9.

Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma účastníkmi dohody a účinnost'
dřrorn rrasledujúcirn po dni jej zverejnenia v Centrálnorn registri zmlúv.

Účinnosť dohody skončí splnením závázkov účastníkov dohody, alebo spósobom
uvedeným v článku VL v bodoch, l, 2,5 a 6 tejto dohody, pokial' nedójde k odstúpeniu od
dohody podl'a článku VI. bodu 3 tejto dohody.

Táto dohoda je r,yhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každý z účastníkov dohody
dostane jeden rovnopis. Písomná forma dohody je zachovaná vždy, ak právny úkon
urobený elektronickými prostriedkami je podpísaný zaručeným elektronickým podpisom
alebo zaručenou elektronickou pečaťou. V takomto prípade dohoda predstaluje
elektronický originál a rormopis sa nevyhotovuje.

Účastníci dohody vyhlasujú, že sú oprávnení túto dohodu podpísať, že si ju riadne
a dósledne prečítali a súhlasia s jej obsahom, neuzavreli jrr v tiesni, ani za zvlášt'
nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne/elektronicky
podpisujú.

Prílohy k dohode:
Príloha č. 1 dohody: Žiadosť o úhradu platby a vyhláseni e žiadateía o hodnovernosti dokladov
Príloha č. 2 dohody: Evidencia dochádzky asistent/mentor

V prípade, ak sa dohodauzatvára elektronicky:
,,(dátum v elektronickom podpise)" ,,(dátum v elektronickom podpise)"

10.

11.

Za zamestnávatel'a,.

,,(podpísané elektronicky podl'a zákona č.
27212016 Z.z.)"

Mgr. Marcel Kormanec
štatutárny zástupca

V prípade, ak sa dohodaneuzatvára elektronicky:

Zaúrad:
,,(podpísané elektronicky podl'a zákona č.

27212016 Z.z.)"
lng. Pavla Šimeková, MBA, LL.M

riaditel'ka úradu

čadca dňa z'tt,03,2025

0BEcNÝ PODtltl{ ZBOROV NAD BYSTRICOU s,r,o,

ZBOROV NAD 8YsTRlcOtJ 223

023 03 ZBOIIOV NAD BYSTRICOU r. §.
tč0:5lta95z+

ntň,crrtrnn/q6T rcteía"

Úrad prácc, sociátnych vccí a rodiny
Cadce

Matičnó námestie 1617,027 0l ČADCA52 i,

Zaúrad:

Ing. Jana ^Tatošov&

-ilá.'pilÉ-šim;t órá, tr,tse,{, |,ť,t\4 
-.-.-

riaditel'ka úradu \ /,J

čadca dňa 20.03.2025

p.

Mg...,__. --. . -Jrmanec
šta{utánry zástupca
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